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Перед нами не просто книга, а масштабный 
научный проект, осуществленный двумя круп-
ными филологами-славистами, этнолингвистами 
О. Д. Суриковой и С. М. Толстой. Его цель – вдох-
нуть новую жизнь в один из фундаментальных 
памятников русской фольклористики – трехтом-
ный труд этнографа и собирателя Елпидифора 
Васильевича Барсова «Причитанья Северного 
края» (1872, 1882, 1886), где собраны плачи – уни-
кальные текстовые образцы традиционного фоль-
клора, записанные от воплениц из разных регио-
нов Севера России (большей частью из Заонежья, 
Пудожья, а также Череповца, Каргополя, Твери). 
Это не просто запись обрядовых плачей, это дета-
лизированный свод севернорусской причети (по-
хоронные, надгробные и надмогильные, завоеван-
ные, рекрутские и солдатские, а также свадебные, 
заручные, гостибные, баенные и предвенечные 
причитанья), что позволяет говорить о его труде 
как об энциклопедии народного мировоззрения.

Книга состоит из трех частей, в них рассматри-
ваются различные теоретические и прикладные 
аспекты, исследования причитаний. Часть пред-
ложенных материалов уже была опубликована 
(см. «Библиографическую справку о первых пу-
бликациях», с. 693–694). Однако это не автомати-
ческое соединение уже имеющихся работ авторов, 
а в большинстве своем переработка уже запущен-
ных в научных оборот исследований, их допол-
нение, уточнение, а также акцентированное рас-
пределение по частям: первая часть посвящена 
анализу поэтики причитаний, определению ме-
ста, которое занимают эти тексты в причетной 

фольклорной традиции (с. 8); во второй части 
описаны их языковые особенности, не нашедшие 
«параллелей в других текстах, созданных на рус-
ском языке» (с. 8). Характерно в этом отношении, 
что у обеих частей в разной степени проявляется 
связующее звено – этнолингвистический подход 
к изучению текстов причитаний в целом, их от-
дельных мотивов, образов, концептов, семанти-
ческих реконструкций, этимологий, семантики, 
функционирования отдельных слов и составных 
номинаций.

Кратко опишем суть некоторых из них. Боль-
шая часть глав первой части соотносятся с жен-
ской темой. Это отражено, например, в мотиве рас-
ставания невесты с волей / красотой в свадебных 
причитаниях (с. 15–22), где воля / красота имеют 
признаки и свойства, характерные для славян-
ских мифологических персонажей. Сюда же можно 
отнести представление в плачах категории места 
и времени (c. 23–42), которые получают в культур-
ном контексте особое значение, наделяются неким 
сверхсмыслом, концентрируют в себе ключевые 
идеи, несут главные семантические акценты куль-
турного текста; они «ориентированы на перспекти-
ву невесты как главного персонажа всей свадебной 
коллизии» (с. 42). При этом миру невесты посвя-
щена отдельная глава. Авторы приходят к за-
ключению: мир невесты «приближается к идеалу 
и концептуально соответствует представлениям 
о золотом веке» (с. 98), отмечается внимание к ма-
териальной стороне, проецирующей смысл «риту-
ального перехода между жизненными циклами» 
как в прошлой жизни, так и в предстоящем заму-
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жестве. Это своеобразное противостояние между 
«своим» и «чужим» миром отличается от обря-
довых переходов, описанных при изучении ре-
крутских и похоронных причитаний (см. об этом 
в «Смерть и тоска в похоронных причитаниях», 
«Бессчастье в похоронных и рекрутских причита-
ниях», «Образ войны в рекрутских причитаниях»). 
Интересными видятся обращения к анализу рит-
мики текстов, их ономастики и коммуникатив-
ной структуры, выполненной в сопоставитель-
ном контексте. Все это позволяет понять, каким 
образом причитания выполняли свою функцию 
в традиционном сообществе.

Вторая часть книги исследует сборник Бар-
сова как лингвистический источник. Авторы 
обращаются к семантико-мотивационной ре-
конструкции и этимологии отдельных лексем, 
фонетическим и грамматическим особенно-
стям текстов; демонстрируют через анализ при-
читаний лексическую систему олонецкого ди-
алекта. Особое внимание уделяют составным 
номинациям (биномам), занимающим значи-
тельное место в языке причитаний и представ-
ляющим уникальные культурные и социальные 
аспекты. И первая, и вторая части книги – обра-
зец научного анализа, что делает ее актуальной 
для специалистов в области этнолингвистики, 
фольклористики, этнографии, диалектологии, 
которым авторы и адресуют эту работу.

Третья часть – это ядро и главная иннова-
ция книги. В ней содержатся материалы к сло-
варю причитаний с систематизацией текстов 
по алфавиту (буквы А–Г), словником всего корпу-

са текстов, обратным индексом словоформ и спи-
ском биномов. Судя по заявленной цели – «такой 
словарь должен содержать все без исключения 
лексемы, которые встречаются в сборнике Бар-
сова» (с. 11), – это будет словарь полного типа. 
Цель словаря – 

«системно отражать язык севернорусской (в част-
ности олонецкой) плачевой традиции, с одной стороны, 
а с другой – являть собой реконструкцию заонежского 
диалекта – начиная с морфемики, заканчивая синтакси-
сом и лексическим составом (в том числе соотношением 
лексических пластов, принадлежащих разным идиомам – 
общенародному языку и диалектной речи)» (с. 11–12).

Поэтому в словнике – диалектизмы, устарев-
шие слова, мифологические и обрядовые номина-
ции, сложные метафоры. Словарная статья вклю-
чает следующие зоны: 1) заголовочное слово; 
при этом оговаривается включение слов с асте-
риском (*) (реконструкции возможной начальной 
формы); 2) статистические показатели о частот-
ности слов в похоронных (П), рекрутских (Р), 
свадебных (С) текстах; 3) грамматическая ха-
рактеристика; 4) толкование для диалектных 
и многозначных слов, функционирующих в при-
читаниях; толкования часто выходят за рамки 
простой дефиниции, раскрывая культурный 
и символический смысл понятия; 5) иллюстра-
ции слов, позволяющие увидеть их в живом 
контексте; 6) зона сочетаемости, в ней даны 
фразеологизмы ( ), содержится указание на по-
стоянных контекстных партнеров (▼) и на уча-
стие слова в биномах (&). 

См. примеры статей (с. 340, 403):
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Особую ценность имеют «Материалы к биб-
лиографии “Причитаний Северного края”», 
они, с одной стороны, показывают, что причи-
тания, собранные Е. В. Барсовым, всегда вы-
зывали интерес у лингвистов, фольклористов, 
с другой стороны, эти исследования являлись 
пусть важными, но все же фрагментарными об-
ращениями к текстам плачей. В данном контексте 
книгу О. Д. Суриковой и С. М. Толстой следует 
считать удачной попыткой системного подхо-
да во всех смыслах слова. Авторы не только си-
стематизируют материалы, но и системно (ком-
плексно) показывают многослойный и значимый 
объект исследования, делая его понятным даже 
неподготовленному читателю. 

Для научного сообщества Карелии важно, 
что в «Материалах к библиографии “Причита-
ний Северного края”» и в Списке литературы 
указаны статьи представителей научной шко-
лы лингвофольклористики З. К. Тарланова и его 
последователей (Л. А. Вороновой, Я. И. Гина, 

Н. М. Горошковой, Н. Д. Гусаровой, С. Н. По-
номаревой, Н. Ю. Федоренко, Ф. С. Шапиро), 
изу чавших специфику устнопоэтического языка 
сказительницы И. Федосовой и печатавших свои 
изыскания в серии сборников «Язык русского 
фольклора».

Таким образом, труд О. Д. Суриковой и 
С. М. Толстой – это больше, чем научный ком-
ментарий или словарь. Это акт интеллектуально-
го и культурного воскрешения. Авторам удалось 
совершить главное: они не превратили насле-
дие Барсова и Федосовой в застывший музейный 
экспонат, а вернули ему голос, сделав его живым, 
понятным и актуальным. Рецензируемая кни-
га – образец того, как следует работать с клас-
сическим наследием: с глубоким уважением 
к источнику, научной строгостью и творческим 
подходом. Это фундаментальная работа, которая 
на долгие годы станет обязательным пунктом 
в любой серьезной библиографии по русскому 
фольклору и традиционной культуре.
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